
"Это успех!" "Потрясающе!" "Он действительно бог. Если бы Эбби Дин Нин не был там,
последствия были бы невообразимыми!" "Да благословит его Бог!" "Хорошо, что он пригласил
аббатису Дин Нин выйти с ним в море. Иначе лодка капитана Лю оказалась бы в опасности".
Другие рыбацкие лодки закричали, увидев лодку Лю Мина. "Старина Лю, ты в порядке?"
"Старина Лю, как ты?" с беспокойством спрашивали рыбаки в свои рации. Все спокойно ждали
ответа Лю Мина. Раздался шумный электрический разряд, за которым последовал голос Лю
Мина: ... "Я в порядке". "Аббат Дин Нин спас меня". "Все, продолжайте двигаться вперед.
Дождь усиливается. Давайте покинем это место первыми!" Голос Лю Мина успокоил рыбаков.
Флот продолжал уходить от шторма. Эта сцена была весьма впечатляющей. Дальнейшее
путешествие было захватывающим, но не опасным.

Хотя волны становились все выше и выше, а корабли флота постоянно поднимались и
опускались на поверхность моря, они все же прошли через бурное море очень спокойно. Чем
дальше они продвигались, тем меньше становился дождь и ярче становилась погода. Флот
продолжал двигаться вперед. Пройдя более получаса, они, наконец, остановились.
Оглянувшись назад, все увидели, что вдалеке бушует кромешная тьма. Как в сказке "Море
молний", никто не решался приблизиться к нему. Флот замедлил ход, и Лю Минг вышел из
корабля. Он отвязал стальной канат "Цинфэна" и посмотрел на круизный лайнер. Нин Фэй
тоже беспокоился за их безопасность, поэтому он побежал к задней части корабля, чтобы
посмотреть. Лю Минг был ниже Нин Фэя на два метра. Увидев появление Нин Фэй, он
медленно опустился на колени перед миллионами людей в зале прямой трансляции.

Нин Фэй даже не знал, что делать с этой сценой. "Аббат Дин Нин, от имени всех людей на
лодке я благодарю вас за спасение моей жизни". искренне сказал Лю Мин. Его голос был
полон благодарности. Не пережив эту сцену сейчас, трудно было представить, в каком
отчаянии находилось сердце Лю Мина в тот момент. Именно в таком отчаянии неожиданно
появилась Нин Фэй и спасла жизни людей на лодке. "Капитан Лю, не будьте таким. Я тоже
член флота, а легкий ветер полон сил. Я просто сделала то, что должен делать экипаж, и
позаботилась друг о друге". сразу же заявил Нин Фэй. Однако Лю Мин все равно был ему очень
благодарен. Нин Фэй был прав. Но сколько людей рисковали быть проглоченными
водоворотом, чтобы спасти людей. Без смелости, решительности и спокойствия здесь не
обошлось. Нин Фэй видел, что люди на других рыбацких лодках тоже были ему очень
благодарны. Он покачал головой и только и смог сказать,

"Капитан Лю, спасибо, что разрешили мне на этот раз порыбачить в открытом море". "Теперь,
когда я вернулся в свою страну, я уйду сам". "Когда придет время, сообщите об этом тем, кто
помогает управлять морем". Услышав его слова, Лю Мин поспешно сказал: "Аббат Дин Нин, вы
спасли мне жизнь. Я еще не лечил вас". "Не могли бы вы приехать в деревню Хоухай? Я
организую восемьдесят банкетов, чтобы отблагодарить тебя". На этот раз Лю Мин вышел в
море. Хотя вся рыба уже ушла, он был доволен тем, что остался жив, больше, чем чем чем-либо
другим. Люди были такими же. После неудач их менталитет менялся. Например, деньги,
которые они не возвращали в течение многих лет. Однажды, когда другой человек вдруг
вернул их, они почувствовали, что деньги были как будто взяты просто так. Когда Нин Фэй
услышал слова Лю Мина, он стал еще счастливее. Восемьдесят банкетов. Черт возьми, Нин Фэй
больше всего ненавидел такие сцены.

В это время Лю Мин обязательно позволит своему благодетелю сказать несколько слов, что
сделает ситуацию еще более неловкой. "Капитан Лю, забудьте о банкетах, мы еще встретимся,
если нам будет суждено!" Нин Фэй вынул стальной канат и тут же приказал маленькому
белому повернуть нос, оторваться от флота и отплыть в сторону. Увидев это, Лю Мин еще хотел
уговорить его остаться, но скорость легкого ветра была слишком велика, и в мгновение ока от
корабля осталась лишь маленькая черная точка. "На этот раз это действительно благословение



богов". "Жаль, что мы не пригласили богов". Лю Мин посмотрел на спину легкого ветра и
похвалил его. Нетизены были свидетелями всего происходящего. После того как Нин Фэй спас
людей, он беззаботно ушел, как будто сделал пустяковое дело.

Даосы путешествовали по всему миру. Спасение людей - это спасение людей, а спасение
животных - это тоже спасение людей. В тех обстоятельствах, когда это было в их силах, можно
было совершать добрые дела. Все зависело от того, захотят они это делать или нет. Как
говорилось в фильме "Рыцарство": "Когда все будет сделано, я уйду. Я спрячу свои достижения
и славу". ��ee�e������.c�� Нин Фэй не возражал против того, что Лю Мин хотел его
отблагодарить. Конечно, этот вопрос быстро стал горячей темой. Потому что сцена была
слишком большой. На поверхности бушующего моря были и страшный водоворот, и разбитая
рыбацкая лодка, и даосский священник, спасающий людей. Всевозможные элементы
переплелись между собой, вызвав взрыв энтузиазма у пользователей Интернета. Они
наблюдали за тем, как круизный лайнер Цинфэна пошел против течения и направился прямо к
рыбацкому судну Лю Мина. Затем они увидели, как Нин Фэй схватился за стальной канат и
спрыгнул с кормы корабля в самый разгар шторма.

Затем они увидели, как Нин Фэй закрепил стальной канат и легко взлетел на корабль. Как это
может не шокировать! [ Этот человек - настоящий бессмертный!] [ Аббат Дин Нин определенно
является живым бессмертным в Китае!] [ Удивительно! В нашей стране действительно есть
такой могущественный человек! ] [ На месте событий, после того как Аббат Дин Нин спас
людей, меня прошиб холодный пот. Это было так захватывающе! ] [ Я тоже. Когда я увидел эту
сцену, мое сердце почти перестало биться! ] [ К сожалению, я не успел на прямую трансляцию
] [ В будущем я обязательно посмотрю еще несколько прямых трансляций Эбби Дин Нин! ]
Обсуждения и энтузиазм нетизенов были очень высоки. В записях о сражениях несколько
коротких видеороликов и новостей о том, как Нин Фэй спасает людей, набрали очень большое
количество лайков. Среди них самая красивая сцена прыжка с корабля уже набрала более 13
миллионов лайков и продолжает расти.

На Weibo число комментариев также быстро перевалило за миллион, а количество репостов и
лайков безумно возросло. Нин Фэй стал известным и популярным в Китае! В зал прямых
трансляций Нин Фэя стекалось бесчисленное множество людей. На всех основных платформах
прямых трансляций, платформах короткого видео, Tieba, Weibo и сайте B комната прямых
трансляций Нин Фэя была чрезвычайно популярна. Все приходили в его комнату прямых
трансляций, чтобы принять участие в веселье. [ Университет Цзинду, общежитие 302, все
выражают свое почтение Нин Сяню! ] [ Компания Yangtze Tobacco and Wine Group, все
выражают свое почтение Нин Сяню! ] [ Ученики второго класса научно-технического
факультета Чанъань выражают свое почтение Бессмертному Нин! ] Неизвестно, кто это начал,
но все плотно упакованные пулевые экраны выражали свое почтение Бессмертному Нингу.
Нин Фэй знал, что экраны с пулями в его комнате прямой трансляции уже взорвались. Он мог
бы и не смотреть дальше.

В этот момент он плыл по морю. Неподалеку бушевал сильнейший шторм. Нин Фэй смотрел на
огромные волны, набегающие со стороны шторма. Ему показалось, что он о чем-то задумался,
и он рассмеялся. Он вернулся в свою комнату и посмотрел на предметы, которые можно было
получить в серебряной лотерее и доску для серфинга. Он мог потратить в десять раз больше
очков популярности, чтобы обменять их на предметы, полученные в серебряной лотерее. Там
были всевозможные системы досок для серфинга, но Нин Фэй обратил внимание на доску для
серфинга, похожую на меч. "Эта доска для серфинга выглядит неплохо". "На улице такие
большие волны, самое время расслабиться". Взяв доску для серфинга в форме меча, Нин Фэй
вышел из капитанской каюты.
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